CYNGOR GWYNEDD COUNCIL

DEDDF SAFLEOEDD CARAFANNAU A RHEOLI DATBLYGU 1960 / CARAVAN SITES AND CONTROL OF DEVELOPMENT ACT 1960
DEDDF IECHYD CYHOEDDUS 1936 / PUBLIC HEALTH ACT 1936

Cais am drwydded safle / diwygio / trosglwyddo / Application for a site licence / amend / transfer

At: Cyngor Gwynedd Council.

[Yr wyf i] [Yr ydym ni], drwy hyn, yn gwneud cais am Drwydded i ddefnyddio'r tir a ddisgrifir isod ac a ddangosir ar y cynllun
atodol fel safle ar gyfer carafanau i'w defnyddio a'i osod allan fel y manylir isod.

[1] [We], hereby apply for a Licence to use the land described below and shown on the attached plan as a site for caravans to
be used and laid out as specified below.

MANYLION / PARTICULARS Nodwch fanylion isod / State details below :-

1.

Enw llawn a chyfeiriad yr ymgeisydd/wyr

Full Name and address of applicant/s

Rhif ffon / Phone No

Ffon symudol / Mobile No

Ebost / Email

2. | Budd yr ymgeisydd yn y tir e.g. perchennog/ 2.
Applicant's interest in the land e.g. owners

(Rhowch fanylion unrhyw les neu denantiaeth)
(Give particulars of lease or tenancy, if any.)

3. | Cyfeiriad y safle / Address of Site 3.

4. | Nifer o erwau’r safle / acreage of site 4,

5. | Afu’r ymgeisydd yn dal trwydded safle a ddiddymwyd | 5.

yn ystod y tair blynedd ddiwethaf?

Has the applicant held a licence, which has been

revoked in the last three years?




MANYLION / PARTICULARS Nodwch fanylion isod / State details below :-

Nodwch nifer a math garafannau statig / carafannau | 6. Nifer / Number:

teithiol, neu pebyll yn unol a chaniatad cynllunio /
tystysgrif defnydd cufreithlon.

Math / Type:
State number & type of static caravans / touring

caravans or tents according to planning permission /

lawful use.

Rhowch dyddiadau meddiannu ar gyfer yr unedau yn 7 a.

unol a caniatad cynllunio (a), (b) neu ( c):-

(a) carafanau parhaol / Tymhorol sefydlog 7b.

(b) carafannau teithiol 7c.
(c) Pebyll

State occupancy period of units according to planning | 7 a.

permission (a), (b), or (c) :-

(a) Permanent Static caravans / Seasonal Static 7b.
(b) Touring Caravans 7c.
(c) Tents

Rhowch fanylion trefniadau ar gyfer gwarediad 8a.
ysbwriel a gwarediad carthion a dwr gwastraff. 3b

(a) Cyflenwad dwr cyhoeddus

(b) Gwarediad dwr gwastraff 8c.
(c) Gwarediad carthion

(d) Gwarediad ysbwriel 8d.
Give details of the arrangements for refuse disposal 8a.
and for sewage and waste- water disposal.
) 8b.
(a) Main water supply
(b) Waste water disposal 7c.
(c) Sewage disposal
(d) Refuse disposal 8d.
Nodwch nifer o’r cyfleusterau ar gyfer carafannau 9 a. Nifer o doiledau / number of toilets

teithiol / pebyll a ddarparir yn unol ac amodau

trwydded (Safonau Model 1983)

State the number of conveniences you provided for 9 b. Nifer o gafnau / Number of urinals

touring caravans / tents as required by licence

conditions (Model Standards 1983)
9 c. Nifer o baswn ymolchi / number of wash basins

9 d. Nifer cawodydd dwr poeth / Number of hot water showers

9 e. Cyfleusterau anabl (darpariaeth dwr, toilet, baswn
ymolchi, cawdydd) Disabled facilities (consideration to the
needs & provision of water, wc’s, wash basins & showers)




MANYLION / PARTICULARS Nodwch fanylion isod / State details below :-

10. [ A dderbyniwyd caniatad cynllunio ar gyfer y safle oddi
wrth yr awdurdod cynllunio lleol? Os felly, rhowch
gyfeirnod yr holl ddyfarniadau cynllunio sy’'n
berthnasol ac atodi copiau gyda eich ffurflen gais: -
Has planning permission for the site been obtained
from the local planning authority? If so, state all
relevant planning reference numbers and attach all
relevant planning consents:-

(a) Cyfeirnod & Dyddiad bob caniatad Cynllunio sy’n (a)
berthnasol / Reference & Date of all relevant
planning permission/s

(b) Yrawdurdod a roddodd y caniatad cynllunio? (b)
Issuing authority that granted planning
Permission?

(c) Dyddiad (os oes un)y daw'r caniatad i ben os yn
berthnasol?

Date (if any) on which permission will expire if d)
applicable?

(d) Os nad felly, a wnaed cais am ganiatad?
If not, has permission been applied for

11. | Ar gyfer safleoedd carafanau eisioes yn cael eu
defnyddio ar neu cyn 9 Mawrth 1960 heb ganiatad
cynllunio oddiwrth yr Awdurdod Cynllunio Lleol

For caravans sites already in use on or before 9%
March, 1960 without planning permission from the
local authority

Oes/Yes
A honnir bod gan y safle "hawliau defnydd presennol" | Na/No

ac nad oes angen caniatad? /Is it claimed that the site
has "existing use rights" and does not require
permission? Oes /Yes
Na / No

Os felly, rhowch y ffeithiau y seilir yr hawliau arnynt.
If so, state the facts on which the claim is based.

12. [ A ddefnyddid y safle fel safle carafannau:-
Was the site in use as a caravan site:-

(a) ar 9 Mawrth, 1960
on 9 March, 1960 a.

(b) ar 29 Awst, 1960
on 29 August, 1960 b.

(c) ar unrhyw adeg arall ers 9 Mawrth, 1958
at any other time since 9th March, 1958 C.

Os felly, pryd
If so, when

Llofnod yr ymgeisydd / ymgeiswyr:
Signature of applicant / applicants:

Dyddiad / date:

Byddwn yn cysylltu a chwi i drefnu archwiliad trwyddedu unwaith bydd y ffurflen ar dogfennau perthnasol yn eu dychwelyd i :-
We will contact you to arrange a licensing inspection once this application form and relevant documents are returned to:-

Uned Trwyddedu, Gwasanaeth Gwarchod y Cyhoedd, Ffordd y Cob, Pwllheli, Gwynedd, LL53 5AA
Licensing Unit, Public Protection Service, Embankement Road, Pwllheli, Gwynedd, LL53 5AA
01766 771000 trwyddedu@gwynedd.llyw.cymru




Manylion / checklist

CYNGOR GWYNEDD COUNCIL
GWASANAETH GWARCHOD Y CYHOEDD / PUBLIC PROTECTION SERVICE

Deddf Safleoedd Carafanau a Rheoli Datblygu / Caravan Sites and Control of Development Act 1960
Deddf lechyd Cyhoeddus 1936 / Public Health Act 1936

Rhestr wirio ar gyfer cais am drwydded o dan y
Deddfau uchod ar gyfer carafanau a phebyll.
Rhaid i’r cais gynnwys y dogfennau canlynol:-

Checklist for a licence application under the above
Acts for caravans & tents. Your application must
include the following documents:-

1. Ffurflen gais wedi ei arwyddo.

1. Signed application form.

2. Copi /a’u o ddyfarniad / au caniatad cynllunio dilys
sydd yn berthnasol ir safle (rhaid amgau dogfen
cyflawn)

2. Copies of valid planning permission certificate /s
that are relevant to the site (provide complete
document)

3.Bydd ceisiadau newydd am drwydded / newid
mewn perchnogaeth angen cadarnhad
perchnogaeth ar 6l cwblhau’r pwrcasu (rhaid amgau
llythyr cyfreithiwr neu gopi o Gofrestrfa Tir)

3.New applications / transfer of ownership requires a
proof of ownership once purchase is fully
completed (provide solicitors’ letter or copy of land
registry)

4. Amgau 2 x gynllun manwl o’r safle sydd wedi eu
cymeradwyo yn ystod eich caniatad cynllunio ar
raddfa heb fod yn llai na 1:500 ac unrhyw
wybodaeth ategol arall.

Rhaid darparu cynllun manwl! wedi ei seilio ar ofynion
sydd yn berthnasol:

Safonau Model 1989 - carafanau statig neu

Safonau Model 1983 - carafanau teithiol / pebyll.

Rhaid i’r cynllun manwl o’r safle ddangos ffiniau’r
safle, lleoliad lleiniau carafanau / pebyll a’r canlynol:

e Ffyrdd a llwybrau troed

e Blociau toiled, ystorfeydd ac adeiladau eraill
e Traeniad dwr aflan a dwr wyneb

o Cyflenwad dwr

e Llecynnau adloniant

e Pwyntiau tan

o Llefydd parcio

Dylai’r cynllun wahaniaethu rhwng y cyfleusterau a
ddarperir eisoes a chyfleusterau arfaethedig.

4. Enclose 2 x detailed layout plans of the site
approved under your planning permission to scale
of not less than 1:500 and any other supporting
information.

The detailed plan should be based on the
requirements of the relevant standards:

Model Standards 1989 - static caravans or
Model Standards 1983 - touring caravans / tents.

The detailed site plan must show the boundaries of
the site, positions of caravans / tents standings, the
following:

e Roads and footpaths

e Toilets blocks, stores, and other buildings

e Foul and surface water drainage

e Water supply

e Recreation spaces

e Fire Points

e Parking Spaces

The plan should distinguish between facilities already
provided and facilities proposed.

Bydd swyddog o’r adran hon yn cysylltu a chwi i drefnu
archwiliad safle yn unol ar Safonau Model (amodau
trwydded) perthnasol unwaith bydd y ffurflen gais ar
dogfennau a nodir uchod wedi eu dychwelyd i'r adran
hon.

An officer of this department will contact you to
arrange a site inspection in line with the relevant
Model Standards (licence conditions) once the
application form and documents stated above are
returned to this department.

Swyddog Gorfodaeth Trwyddedu / Licensing Enforcement Officer
trwyddedu@gwynedd.llyw.cymru / licensing@gwynedd.llyw.cymru

t 01758 704021 | | www.gwynedd.gov.uk
Cyngor Gwynedd Council | Swyddfa Ardal Dwyfor | Pwllheli | Gwynedd | LL53 5AA




